
XLA 6-9” Bipod – Fixed Model, Black - XLA 9-13” Bipod – Fixed Model,
Black

The Caldwell® XLA Bipod® provides a stable shooting support that conveniently
attaches to almost any firearm with a sling swivel stud. The legs are notched for
easy indexing to a specific height. The bipods are available in 4 heights, black or
camo and in both standard and pivoting models.

Attributes

Name: XLA 9-13” Bipod – Fixed Model, Black
Manufacturer: Caldwell
Product no.: EU1001889
Mfr. No.: 403215
Color: Black
Style: Bipod
Delivery weight: 0.32kg
Shipping height: 148mm
Shipping width: 64mm
Shipping length: 298mm
UPC: 661120032151
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Sicherheitshinweise für das Caldwell XLA Bipod

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für das Caldwell XLA Bipod entschieden haben. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
Ihnen eine stabile Schießunterstützung zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine
sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Bipod nur mit kompatiblen Feuerwaffen verwendet wird.
Halten Sie das Bipod und die Feuerwaffe sicher und außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie das Bipod nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfen Sie regelmäßig das Bipod auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwenden Sie das Bipod nicht in der Nähe von brennbaren Materialien oder unter extremen
Wetterbedingungen.
Stellen Sie sicher, dass das Bipod stabil auf dem Boden steht, bevor Sie die Feuerwaffe darauf ablegen.
Achten Sie darauf, dass die Beine des Bipod vollständig ausgefahren und verriegelt sind, bevor Sie es
benutzen.
Verwenden Sie das Bipod nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Halten Sie beim Schießen einen sicheren Abstand zu anderen Personen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Bipod:

Suchen Sie den Riemenbefestigungsbolzen Ihrer Feuerwaffe.
Befestigen Sie das Bipod sicher am Riemenbefestigungsbolzen.
Überprüfen Sie die Verbindung, um sicherzustellen, dass das Bipod fest sitzt.

Einstellung der Höhe:

Drücken Sie die Beine des Bipod zusammen, um die Höhe zu verstellen.
Wählen Sie die gewünschte Höhe und lassen Sie die Beine wieder los, um sie zu verriegeln.
Stellen Sie sicher, dass die Beine gleichmäßig ausgefahren sind, um Stabilität zu gewährleisten.

Verwendung des Bipod:

Platzieren Sie die Feuerwaffe sicher auf dem Bipod.
Überprüfen Sie die Stabilität, bevor Sie mit dem Schießen beginnen.
Halten Sie während der Nutzung stets einen sicheren Griff an der Feuerwaffe.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Bipod gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Trennen Sie das Bipod von anderen Materialien, wenn möglich, um Recycling zu erleichtern.
Werfen Sie beschädigte oder defekte Teile nicht einfach in den Müll; informieren Sie sich über spezielle
Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zu Sicherheit oder Produktinformationen wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Verkaufsstellen. Achten Sie darauf, dass alle Anfragen in Übereinstimmung mit den EUSicherheitsrichtlinien
bearbeitet werden.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden, um den neuesten
Sicherheitsstandards zu entsprechen. Prüfen Sie regelmäßig auf Rückrufe oder Sicherheitswarnungen über die
Plattform Safety Gate der EU.
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Caldwell XLA Bipod Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Caldwell XLA Bipod. This guide provides important safety information and instructions to
ensure the safe and effective use of your bipod. Please read this guide thoroughly before using the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that the bipod is securely attached to your firearm before use.
Inspect the bipod for any damage or defects before each use. Do not use if damaged.
Keep the bipod away from children and unauthorized users.
Use the bipod only for its intended purpose as a shooting support.
Ensure that the area around you is clear of obstructions before setting up the bipod.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in the line of fire when using the bipod.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and safety.

Specific Safety Precautions for Use
When adjusting the height of the bipod, ensure that the legs are fully extended and locked in place to prevent
collapse.
Do not exceed the recommended weight limit of the bipod. Check product specifications for details.
Avoid using the bipod on unstable or uneven surfaces, as this may lead to tipping or instability.
Do not modify the bipod in any way. Alterations may affect safety and performance.
If using the bipod in adverse weather conditions, ensure that it is properly maintained to prevent corrosion or
damage.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Locate the sling swivel stud on your firearm.
Align the bipod attachment with the sling swivel stud.
Firmly attach the bipod to the sling swivel stud until secure.

Height Adjustment:

To adjust the height, pull the leg locking mechanism and extend the legs to the desired height.
Release the locking mechanism to secure the legs in place.
Repeat for both legs to ensure stability.

Using the Bipod:

Position the bipod on a stable surface.
Ensure that the firearm is securely mounted on the bipod.
Take your shooting position and ensure that you have a clear line of sight.

PostUse Care:

After use, detach the bipod from the firearm and store it in a safe, dry place.
Regularly clean and inspect the bipod for any signs of wear or damage.

Disposal Instructions
Dispose of the bipod in accordance with local regulations.
If the bipod is damaged beyond repair, consider recycling the materials where possible.
Do not dispose of the bipod in general waste if it contains any hazardous materials.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the Caldwell XLA Bipod, please contact the manufacturer directly through
the provided channels. Ensure that you have your product information ready for reference.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your Caldwell XLA
Bipod. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Bipode
Caldwell XLA

Introducción
Gracias por elegir el bipode Caldwell® XLA®. Este bipode está diseñado para proporcionar un soporte de tiro
estable y confiable. Es importante que sigas estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y
efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el bipode.
Mantén el bipode fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el bipode antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
Nunca uses el bipode en condiciones climáticas extremas que puedan comprometer su funcionamiento.
Si el bipode presenta algún defecto, deja de usarlo inmediatamente y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Estabilidad: Asegúrate de que el bipode esté colocado sobre una superficie plana y firme para evitar caídas.
Altura: Ajusta las patas del bipode a la altura adecuada antes de usarlo. Utiliza las muescas para facilitar la
indexación.
Montaje: Verifica que el bipode esté correctamente montado en el arma. Un montaje inadecuado puede
causar accidentes.
Uso de Armas: Nunca apunte con el arma hacia personas o animales mientras el bipode esté montado.
Condiciones de Luz: Asegúrate de que el área esté bien iluminada para evitar accidentes durante el uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Bipode:

Localiza el perno de correa en tu arma de fuego.
Coloca el bipode en el perno y asegúralo firmemente.
Verifica que el bipode esté correctamente fijado y no se mueva.

Ajuste de Altura:

Tira de las patas del bipode para ajustarlas a la altura deseada.
Asegúrate de que las muescas queden bien alineadas para un soporte seguro.

Uso del Bipode:

Coloca el bipode en el suelo y asegúralo con el peso del arma.
Ajusta el bipode según sea necesario durante el uso para mantener la estabilidad.
Mantén siempre el control del arma mientras esté montada en el bipode.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el bipode, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre el reciclaje y la eliminación de productos de plástico y metal.
No arrojes el bipode en la basura común; busca centros de reciclaje o puntos de recolección.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o para reportar un producto defectuoso, contacta
al fabricante a través de los canales de atención al cliente disponibles en su sitio web.

Conclusión



Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes disfrutar de un uso seguro y efectivo del bipode Caldwell XLA.
Recuerda siempre priorizar la seguridad al manejar armas de fuego y estar atento a cualquier señal de peligro.
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Guide de Sécurité pour le Bipied Caldwell XLA

Introduction
Merci d'avoir choisi le bipied Caldwell® XLA®. Ce guide de sécurité vous fournira des informations importantes pour
garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser le
bipied.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez le bipied uniquement pour les armes à feu équipées d'un œillet de sangle.
Assurezvous que le bipied est correctement fixé avant chaque utilisation.
Vérifiez régulièrement l'état du bipied pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas les enfants utiliser le bipied sans supervision d'un adulte.
Évitez de dépasser la capacité de poids recommandée du bipied.
Ne modifiez pas le bipied de quelque manière que ce soit.
En cas de problème ou de dysfonctionnement, cessez d'utiliser le produit et contactez le support.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer le bipied.
Fixez le bipied à l'œillet de sangle de l'arme en suivant les instructions fournies.

Utilisation :

Positionnez le bipied sur une surface stable et plane.
Ajustez la hauteur des pieds du bipied en fonction de votre position de tir.
Ne tirez pas avec l'arme si le bipied n'est pas correctement installé et sécurisé.

Stockage :

Rangez le bipied dans un endroit sec et sûr, hors de portée des enfants.
Évitez l'exposition prolongée à des conditions climatiques extrêmes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Bipied :

Assurezvous que l'arme est déchargée.
Localisez l'œillet de sangle sur votre arme.
Fixez le bipied à l'œillet de sangle en suivant les étapes :

Alignez le clip du bipied avec l'œillet.
Appuyez fermement jusqu'à ce que le bipied soit sécurisé.

Ajustement de la Hauteur :

Tenez le bipied par la partie supérieure.
Déverrouillez les pieds en tirant sur le mécanisme de verrouillage.
Ajustez la hauteur en tirant ou en poussant sur les pieds.
Verrouillez les pieds en remettant le mécanisme en position de verrouillage.

Utilisation du Bipied :

Placez l'arme sur le bipied.
Assurezvous que le bipied est stable avant de tirer.
Ajustez la position selon vos besoins pour un meilleur soutien.

Instructions de Mise au Rebut



Ne jetez pas le bipied avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des produits en plastique et en métal.
Si le bipied est endommagé ou inutilisable, apportezle à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre bipied Caldwell XLA, veuillez consulter le site
Web de Caldwell ou le point de contact local pour obtenir de l'aide.

Merci de respecter ces directives pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre bipied Caldwell XLA.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Bipiede
Caldwell XLA

Introduzione
Grazie per aver scelto il bipiede Caldwell® XLA®. Questo prodotto è progettato per offrire un supporto stabile
durante il tiro. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del
bipiede. Questa guida fornisce informazioni essenziali per l'uso, l'installazione, la manutenzione e la gestione sicura
del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il bipiede sia compatibile con la tua arma prima dell'uso.
Controlla regolarmente il bipiede per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il bipiede se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Mantieni il bipiede e l'arma in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Segui tutte le normative locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco e degli accessori.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il bipiede solo con armi da fuoco dotate di un attacco per slitta.
Non sovraccaricare il bipiede con un peso superiore a quello specificato dal produttore.
Durante l'uso, mantieni sempre il controllo dell'arma e non puntarla verso persone o animali.
Assicurati che il terreno su cui poggia il bipiede sia stabile e privo di ostacoli.
Non modificare il bipiede in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sua stabilità e sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Bipiede

Verifica la compatibilità: Assicurati che il bipiede sia compatibile con l'arma che intendi utilizzare.
Posizionamento: Trova il punto di attacco per slitta sull'arma.
Fissaggio:

Allinea il bipiede con il punto di attacco.
Fissa il bipiede seguendo le istruzioni specifiche del produttore per garantire un'installazione sicura.

Controllo: Dopo l'installazione, controlla che il bipiede sia saldamente fissato e non si muova.

Uso del Bipiede

Regolazione dell'altezza:
Utilizza le notches sulle gambe del bipiede per impostare l'altezza desiderata.
Assicurati che le gambe siano bloccate in posizione prima di utilizzare l'arma.

Posizionamento:
Posiziona l'arma sul bipiede in modo che sia stabile e ben bilanciata.
Controlla che l'arma sia puntata in una direzione sicura.

Manutenzione:
Pulisci regolarmente il bipiede per rimuovere polvere e detriti.
Controlla periodicamente il meccanismo di fissaggio per garantire che funzioni correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il bipiede non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità alle normative locali sui rifiuti.
Non gettare il bipiede nell'ambiente. Segui le linee guida per il riciclaggio dei materiali metallici e plastici.
Se il bipiede è stato danneggiato o presenta segni di usura, considera di contattare un centro di smaltimento
autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori domande o chiarimenti riguardanti il bipiede Caldwell XLA, si consiglia di contattare il servizio clienti del
produttore. Assicurati di avere a portata di mano il numero di modello e il numero di serie per facilitare il supporto.

Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un'esperienza di tiro sicura e piacevole. Ricorda sempre
di esercitare la massima cautela quando maneggi armi da fuoco e accessori.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania bipodu
Caldwell XLA

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup bipodu Caldwell XLA. Ten produkt zapewnia stabilne wsparcie do strzelania i jest
zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie użytkowników. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi wskazówkami
bezpieczeństwa oraz instrukcjami użytkowania, aby zapewnić sobie i innym bezpieczne korzystanie z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj bipodu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan bipodu przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj bipod w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Zawsze używaj bipodu na stabilnym, płaskim podłożu.
Nie używaj bipodu w warunkach silnego wiatru lub niekorzystnej pogody.
Zachowaj ostrożność podczas transportu bipodu, aby uniknąć uszkodzeń.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że bipod jest prawidłowo zamocowany do broni przed każdym użyciem.
Nie przeciążaj bipodu, stosując go z bronią o wadze przekraczającej jego specyfikacje.
Zachowaj ostrożność podczas ustawiania wysokości nóg bipodu, aby uniknąć przypadkowego usunięcia lub
uszkodzenia.
Nie używaj bipodu w sposób, który mógłby zagrażać bezpieczeństwu innych osób.
Nie pozostawiaj bipodu bez nadzoru, gdy jest używany w pobliżu dzieci.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Montaż bipodu:

Upewnij się, że bipod jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.
Przymocuj bipod do broni za pomocą uchwytu na pasek, upewniając się, że jest on dobrze
zabezpieczony.
Sprawdź, czy bipod jest stabilny i nie ma luzów.

Ustawienie wysokości:

Nogi bipodu można wyregulować do odpowiedniej wysokości.
Upewnij się, że każda noga jest zablokowana w wybranej pozycji, aby zapobiec przypadkowemu
złożeniu się bipodu.

Użytkowanie bipodu:

Umieść broń na bipodzie, upewniając się, że jest stabilna.
Strzelaj tylko w kierunku bezpiecznym, z dala od ludzi i zwierząt.
Po zakończeniu strzelania, zdemontuj bipod z broni i przechowuj go w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj bipod zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli bipod jest uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego użytku, upewnij się, że zostanie odpowiednio
zutylizowany, aby nie stanowił zagrożenia dla środowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania bipodu Caldwell XLA, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.



Pamiętaj, aby zgłaszać wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty do odpowiednich władz oraz sprawdzać
aktualności dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wskazówek i życzymy bezpiecznego korzystania z bipodu Caldwell XLA.
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Caldwell XLA Bipod Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Caldwell® XLA Bipod® tarjoaa vakaata ampumatukea, joka kiinnittyy helposti lähes mihin tahansa tuliaseeseen,
jossa on hihnan kiinnityspiste. Tämä käyttöohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää
tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan laillisten ja hyväksyttyjen tuliaseiden kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä, varmista, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Älä käytä bipodia, jos se on vaurioitunut tai jos osia puuttuu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä liittyen tuliaseiden ja ampumatarvikkeiden käyttöön.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että bipod on tukevasti kiinnitetty aseeseen ennen käyttöä.
Säädä jalat huolellisesti haluttuun korkeuteen ennen ampumista.
Käytä bipodia vain tasaisilla ja vakailla pinnoilla.
Vältä bipodin käyttöä epävakaissa tai liukkaissa olosuhteissa.
Varmista, että kaikki käyttäjät ymmärtävät bipodin toiminnan ennen sen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä bipod aseeseen hihnan kiinnityspisteeseen.
Varmista, että kiinnitys on tiukka ja turvallinen.
Tarkista, että jalat liikkuvat sujuvasti ja ovat valmiina korkeuden säätämiseen.

Käyttö:

Aseta bipod tasaiselle pinnalle.
Säädä jalkojen pituus halutun korkeuden saavuttamiseksi.
Kun olet valmis ampumaan, varmista, että bipod on tukevasti paikallaan.

Huolto:

Puhdista bipod säännöllisesti pölystä ja roskista.
Tarkista, että kaikki osat toimivat moitteettomasti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätehuoltomääräysten mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet ja suositukset tuotteen asianmukaisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset tai turvallisuustiedotteet.

Nämä ohjeet auttavat sinua käyttämään Caldwell XLA Bipodia turvallisesti ja tehokkaasti. Noudata aina
turvallisuusohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för Caldwell XLA Bipod

Introduktion
Tack för att du valt Caldwell XLA Bipod. Denna bipod är designad för att ge stabilitet och stöd vid skytte. För att
säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att bipoden är korrekt installerad och säker innan du använder den.
Använd endast bipoden med skjutvapen som är kompatibla med remhål.
Håll bipoden och skjutvapnet utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Inspektera bipoden regelbundet för skador eller slitage. Använd inte bipoden om den är skadad.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående användning av skjutvapen och tillbehör.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd bipoden på en stabil och plan yta för att förhindra att den välter.
Justera benen till önskad höjd innan du placerar skjutvapnet på bipoden.
Se till att skjutvapnet är säkert och att avtryckaren inte är aktiverad när du monterar det på bipoden.
Undvik att luta dig eller trycka på bipoden under användning för att förhindra olyckor.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du skjuter.

Instruktioner för installation och användning

Installation av bipoden:

Ta bort bipoden från förpackningen och kontrollera att alla delar är intakta.
Fäst bipoden på skjutvapnet genom att sätta in remhålet i den avsedda platsen på bipoden.
Kontrollera att bipoden sitter fast ordentligt och är stabil innan användning.

Justering av höjd:

För att justera höjden, tryck på spaken på benet och dra ut eller skjut in benet till önskad längd.
Kontrollera att benen är låsta på plats innan du använder bipoden.

Användning av bipoden:

Placera skjutvapnet på bipoden och se till att det är stabilt.
Justera vinkeln på bipoden om det behövs för att få bästa sikte.
När du är klar, ta bort skjutvapnet från bipoden och fäll ihop benen för förvaring.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera bipoden enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn delar av bipoden när det är möjligt, i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller säkerhetsärenden, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din Caldwell
XLA Bipod. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Pokyny pro bezpečnost produktu Caldwell XLA Bipod

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili bipod Caldwell® XLA®. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval stabilní oporu při
střelbě. Je důležité dodržovat bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné používání a minimalizovali rizika. Tento
dokument obsahuje důležité informace o bezpečnosti, instalaci a používání bipodu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím bipodu si důkladně přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Udržujte bipod mimo dosah dětí a zranitelných skupin.
Zkontrolujte bipod před každým použitím na poškození nebo opotřebení.
Používejte bipod pouze k určenému účelu a podle pokynů výrobce.
Pokud zjistíte jakékoli abnormality nebo poškození, přestaňte produkt používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při použití bipodu se ujistěte, že je správně připevněn k zbrani.
Při nastavování výšky nohou bipodu buďte opatrní, abyste se vyhnuli zranění.
Nikdy nepoužívejte bipod na nestabilním nebo kluzkém povrchu.
Ujistěte se, že bipod je zajištěn, než začnete střílet.
Nenechávejte bipod v blízkosti zdrojů tepla nebo vlhkosti.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava bipodu:

Zkontrolujte, zda jsou všechny části bipodu v pořádku a nepoškozené.
Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro instalaci.

Instalace bipodu:

Připevněte bipod k zbrani pomocí úchytky na popruh.
Ujistěte se, že je bipod pevně a bezpečně připevněn.

Nastavení výšky:

Otočte zoubkované nohy bipodu pro nastavení na požadovanou výšku.
Zkontrolujte, zda jsou nohy zajištěny na správné výšce.

Použití bipodu:

Umístěte zbraň na bipod a ujistěte se, že je stabilní.
Před každým výstřelem zkontrolujte, zda je bipod správně umístěn.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci bipodu se řiďte místními předpisy o odpadech.
Pokud je bipod poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte ho zodpovědně.
Nevyhazujte bipod do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na výrobce nebo prodejce, u kterého jste
produkt zakoupili. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a sériového čísla.

Děkujeme, že jste si vybrali bipod Caldwell® XLA®. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní
používání vašeho produktu.


